UNIWERSYTET JANA KOCHANOWSKIEGO W KIELCACH

STUDIUM JĘZYKÓW OBCYCH
PROGRAM KSZTAŁCENIA JĘZYKOWEGO – język angielski


WYDZIAŁ LEKARSKI I NAUK O ZDROWIU 

Kierunek Fizjoterapia

                    
Studia jednolite magisterskie

I rok, semestr I i II 

II rok, semestr III i IV 

III rok, semestr V i VI 

TREŚCI PROGRAMOWE
W I i w II semestrze realizowane są zagadnienia leksykalne i gramatyczne z zakresu języka ogólnego na poziomie B2, jak również wprowadzane są elementy języka specjalistycznego.

W semestrach od III do VI realizowane są zagadnienia z języka specjalistycznego 
na poziomie B2 +
	Rok I

	Semestr I

Ilość godzin: 30

	 Treści leksykalne – język ogólny poziom B2*:

· Wykształcenie (Education) i Praca (Work)

· Człowiek (Human), Społeczeństwo (Society), Równość płci i Tolerancja (Equality and Tolerance)
· Nauka (Science) i Nowoczesne Technologie (Modern Technology)

· Kultura (Culture)

UWAGA:

1. Sprecyzowane 2 tematy z każdego obszaru leksykalnego ustala prowadzący na podstawie autorskiego programu i podaje do wiadomości studentów do końca pierwszego semestru kursu języka obcego. 

2.Część materiału, zgodnie z kartą przedmiotu opiera się o samodzielną pracę studenta.

Treści leksykalne - język specjalistyczny 

· Specjalizacje w fizjoterapii

· Najważniejsze techniki stosowane w fizjoterapii

· Części ciała - wprowadzenie
· Główne organy i ich funkcja



	Treści gramatyczne B2*

· Czasy gramatyczne – powtórzenie.

· Okresy warunkowe ( I, II, III ).

· Wyrażanie przyszłości.

· Czasowniki modalne (w teraźniejszości i w przeszłości i ich różne znaczenia).

· Używanie operatorów w różnych funkcjach.

· Czasowniki opisujące stan i czynność.

· Czasy w narracji.

· Zdania przydawkowe względne.

· Formy czasowników ( -ing i infinitive) oraz ich funkcje i znaczenia.

· Przyzwyczajenia w teraźniejszości i przeszłości.

· Zwroty określające ilość : np. (a) few, plenty of , a couple of.

· Konstrukcje z : as, like, such as, so
· Wyrażanie celu: np. so that, to, in order to.
· Konstrukcje wyrażające życzenia i przypuszczenia z : wish / I`d rather / you`d better / suppose / it`s high time
· Strona bierna i konstrukcje pochodne. np. I hate being questioned,  have (get) something done, It is said that...... ,   Peter is said to......, 

· Wyrażenia modyfikujące przymiotniki i przysłówki ( np. quite, fairly, extremely, a bit )
Mowa zależna: czasowniki wprowadzające np. admit, deny, acuse, suggest


	Funkcje językowe: 
· Autoprezentacja: akademicki profil studenta
· Język prezentacji

· Wyrażanie swojego stanowiska w sprawach będących przedmiotem dyskusji o tematyce ogólnej oraz związanych z tematyką studiów


* Treści gramatyczne i leksykalne oraz kolejność ich realizacji do wyboru przez prowadzącego lektorat, przy uwzględnieniu potrzeb studentów.  
UWAGA:

1. Sprecyzowane 2 tematy z każdego obszaru leksykalnego ustala prowadzący na podstawie autorskiego programu i podaje do wiadomości studentów do końca pierwszego semestru kursu języka obcego. 

2.Część materiału, zgodnie z kartą przedmiotu opiera się o samodzielną pracę studenta.

	Rok I

	Semestr II

Ilość godzin: 30

	Treści leksykalne – język ogólny poziom B2*:

· Wykształcenie (Education) i Praca (Work)

· Człowiek (Human) i Społeczeństwo (Society)

· Nauka (Science) i Nowoczesne Technologie (Modern Technology)

· Kultura (Culture)

UWAGA:

1. Sprecyzowane 2 tematy z każdego obszaru leksykalnego ustala prowadzący na podstawie autorskiego programu i podaje do wiadomości studentów do końca pierwszego semestru kursu języka obcego. 

2.Część materiału, zgodnie z kartą przedmiotu opiera się o samodzielną pracę studenta.

Treści leksykalne - język specjalistyczny 
· Pacjenci i ich problemy

· Układ szkieletowy

· Pozycje anatomiczne

· Stawy



	Treści gramatyczne B2*

· Czasy gramatyczne – powtórzenie.

· Okresy warunkowe ( I, II, III ).

· Wyrażanie przyszłości.

· Czasowniki modalne (w teraźniejszości i w przeszłości i ich różne znaczenia).

· Używanie operatorów w różnych funkcjach.

· Czasowniki opisujące stan i czynność.

· Czasy w narracji.

· Zdania przydawkowe względne.

· Formy czasowników ( -ing i infinitive) oraz ich funkcje i znaczenia.

· Przyzwyczajenia w teraźniejszości i przeszłości.

· Zwroty określające ilość : np. (a) few, plenty of , a couple of.

· Konstrukcje z : as, like, such as, so
· Wyrażanie celu: np. so that, to, in order to.
· Konstrukcje wyrażające życzenia i przypuszczenia z : wish / I`d rather / you`d better / suppose / it`s high time
· Strona bierna i konstrukcje pochodne. np. I hate being questioned,  have (get) something done, It is said that...... ,   Peter is said to......, 

· Wyrażenia modyfikujące przymiotniki i przysłówki ( np. quite, fairly, extremely, a bit )
Mowa zależna: czasowniki wprowadzające np. admit, deny, acuse, suggest


	Funkcje językowe: 

· Porozumiewanie się z innymi użytkownikami języka: zabieranie głosu, komentowanie wypowiedzi, uprzejme przerywanie rozmowy

· Sugerowanie i reagowanie na sugestie
· Wyrażanie opinii


* Treści gramatyczne i leksykalne oraz kolejność ich realizacji do wyboru przez prowadzącego lektorat, przy uwzględnieniu potrzeb studentów.  
UWAGA:

1. Sprecyzowane 2 tematy z każdego obszaru leksykalnego ustala prowadzący na podstawie autorskiego programu i podaje do wiadomości studentów do końca pierwszego semestru kursu języka obcego. 

2.Część materiału, zgodnie z kartą przedmiotu opiera się o samodzielną pracę studenta.

	Rok II

	Semestr III

Ilość godzin: 30

	 Treści leksykalne: język specjalistyczny B2+
· Układ mięśniowy

· Wzmacnianie mięśni
· Plecy

· Kręgosłup

· Wady postawy
· Diagnostyka
Materiał gramatyczny:

Zagadnienia gramatyczne praktycznie i specjalistycznie uwarunkowane.

	Funkcje językowe:

· Sugerowanie podejmowanie określonych działań
· Udzielanie rad
· Dyskusja na temat działań zapobiegawczych


	Rok II

	Semestr IV

Ilość godzin: 30

	Treści leksykalne: język specjalistyczny B2+
· Wypadki i urazy mięśniowo-szkieletowe
· Urządzenia i ćwiczenia wspomagające chodzenie
· Formy rehabilitacji 
· Ból – rodzaje i przyczyny
· Ocena bólu
· Leczenie bólu
Materiał gramatyczny:

Zagadnienia gramatyczne praktycznie i specjalistycznie uwarunkowane.

	Funkcje językowe: 
· Ocenianie stanu zdrowia pacjenta
· Klasyfikowanie urazów
· Formułowanie poleceń do pacjenta


	Rok III

	Semestr V

Ilość godzin: 30

	 Treści leksykalne: język specjalistyczny B2+
· Układ krwionośny
· Sprawność sercowo-naczyniowa
· Techniki fizjoterapii przy zaburzeniach pracy serca
· Układ oddechowy

· Problemy oddechowe

· Pojemność płucna
Materiał gramatyczny:

Zagadnienia gramatyczne praktycznie i specjalistycznie uwarunkowane.

	Funkcje językowe:
·  Przedstawianie zaburzeń oddechowych
·  Przeprowadzenie wywiadu dotyczącego chorób układu oddechowego
· Prezentowanie krótkich opisów zaburzeń układu sercowo-naczyniowego


	Rok III

	Semestr VI

Ilość godzin: 30

	Treści leksykalne: język specjalistyczny B2+
· Rehabilitacja płucna 

· Mózg. Fizjoterapia w neurologii

· Upośledzenia neurologiczne
· Szpitale i kliniki

· Kariera zawodowa fizjoterapeuty

· Farmakologia

Materiał gramatyczny:

Zagadnienia gramatyczne praktycznie i specjalistycznie uwarunkowane.


	Funkcje językowe: 
· Opis symptomów występujących u pacjentów z urazami głowy
· Przypomnienie języka prezentacji w kontekście akademickim
· Autoprezentacja: ścieżka zawodowa
   


* Treści gramatyczne oraz kolejność ich realizacji do wyboru przez prowadzącego lektorat, przy uwzględnieniu potrzeb studentów.  
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